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Ngarpungu yapkanya Yilayija kankarral

yapinkarti
6-8 Nyanartijangka marni parla Yilayijarlu

mapirrikarrajiwu, “Wurna marna yanku mar-
tuwarrakarti. Ngarpungu paja jinjinyinya nya-
nartikarti martuwarrakarti yanupurru. Nyuntu
man lama kirralku minyayirla.”
Mapirrikarrajirlu parla marni, “Ngajirta.

Ngaju marnangurla yanku mapirrirni, ngajirta
ngajan wanyjarra.”
Wali yanila pila mapirri. Nyanartijangka pu-

raputwarnti paja pilangulurla yani. Wajilpinya
palupinya martuwarrakarti. Wali jatparamanila
pila. Nyantujarra pila kajalurni karrinyun-
gurra, kanarlanywarnti palu karrinya wartan-
gurni. Warntarni Yilayijarlu kuwut nyantukura,
nyanartijangkarlu rulumapkujirni. Karlpinyala
kaparn ngapa nyanarti. Kayirrajaa kurlirra
pila ngapajarra laparningurra. Pulparrala pila
kakarrara tirrinyyani karlpungujangkarlal.

9-14 Nyanartijangka karrinyanila pila. Marni
parla Yilayijarlu, “Nyapartu malku marnangu
wurnangu, yangka paja yapkangku Ngarpungu.”
Nyantungu parla marni mapirrikarrajirlu,

“Wulyumalany marnarla nyuntukurajilinyku
mayawu, yangka manta Ngarpungu yinya jarlu.”
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Yilayijarlu parla marni, “Puju pajan nyaku
yapkangujangka, mayajartila man ngunawu
ngajukurajarti wartangurni.”
Nyanartijangka wangkikarra pila wamarn

kitpungani. Wali kankarnumarrangu
pilangu murtarni wurlurlupajani ngurtijiliny
yawartajarti. Kaparnjarrinyala pilangurla. Wali
kanarlanyparni pa nyanarti warlujartijiliny.
Wali walypajilinyjurni tawurnpinya
nganpayi Yilayija, yapkanyala kankarral
yapinkarti. Jamurn kankarnijarrinya Yilayija,
kuwutpala manyanta wilantinya. Wali
nganpayi nyanarti mapirrikarraji, yarrpala
wampalkarra karrinyangurra wartangurni.
Nyanartijangka pawumarningurra parla,
“Ngarpu ngajukura. Ngarpu ngajukura. Yap
nganu yani. Purlka marnanpangu nyuntu
Yijirayiljangkawarntiwu.” Yarnta ngajirta
nyakarla, nirnparni parlanyanta yapyani.
Nyanartijangka Layijarlula langkirrmani
parlanyanu kuwut karrkintajangka yawiyirlu.
Wali nyantuwarntikura yurru manyanangu
kujarti langkirrmanani palurlanyanu kuluwuj
yawiyirlu.
Wali warntarnila nyanarti kuwut Yilayijakura

nganpayirlu mapirrikarrajirlu yangka manyanta
wantinya. Martarnanila wartangurni, Tikiyanila
martuwarrakarti. Nyanartijangka karlpinyala
Yilayijakurajawurlu kuwutjawurlu. Marnila,
“Wanyjurla Ngarpu Yilayijakura.” Nyanar-
tijangkarlu yarntarni karlpinya kurrinymirri,
ngurrujarrajarrinyala pila ngapajarra. Kayilijaa
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kurlirrala pila murrulaparni. Wali tirrinyyanila
pulparral.

15-18 Nyanartijangka parlipinyala palu pu-
raputwarntirlu. Marni palurlanyanu, “Min-
yarti nganpayi pa pirriyani mayajarti Yilay-
ijakurajarti.” Wali japirlyinyala palurla pu-
raputwarntirlu mapirrikarrajiwu, “Wanyjungu
yangkarti nganpayi maja nyuntukura. Kunyun-
gurla pa Ngarpungu wanyjani pamarra marri.
Muwupungku marnalurla.”
Nyantungu manyanangu jarrmarni, “Ngajirta

nganta yanta.” Wali tilajparni palu jutungu
nyantuwarntirlu, kitangarni manya yiparni.
Marni manyanangu, “Kaj. Yantalu.”
Nyanartijangka muwumuwupungani palurla

ngurrawarnti murrkurn. Ngajirtarni palu par-
lipungkarla. Tikiyanurla palurla jirnapinya.
Marnila manyanangu nyantungu, “Mapunparni
marnanyirrangu jarlu jarrmarni. Ngajirta pa-
janta mapunikarrarla, panypinya pajantalu.”

5
Nganpayi Nayiman

1-6 Wali nyanartijangka kayilungujangka palu
pirriyanani Jiriyajangka Yijirayilkarti. Nga-
jirta palurla pinarri Ngarpuwu. Wali pungani
palunya Yijirayilkarrajiwarnti. Walimpawarlany
manya kanya nganpayirlu kurlirra Yijirayilka-
rti kulipurru yiningu Nayimantu. Pungani
palunyanu. Kanarlanywarnti palunya pungani
pirlawurra, kanarlanywarnti palunya wanjirni
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kangani. Wali kangani palunya warrkamku-
jirnupurru nyantuwarntikurakarti ngurrakarti
kayili. Manga layi Yijirayiljangka parlanyanu
warrkammayinkujirni purlkakurarlu marnintu
Nayimankurarlu kartungu.
Wali nyanartijangka nganpayi nyanarti purlka

Nayiman mimijartijarrinya. Yarr pa mimi nya-
narti putajilinyparni. Wali mangangu nya-
nartirlu Yijirayiljangkarlu parla yawiyijarrinya.
Ngarpuwu parla ngurrpa ngunangani Nayi-
man. Marni parla marninku Nayimanku-
rawu kartuwu, yangka manyanta warrkammar-
nani, “Puju pa yanku kurlirrara Yijirayilka-
rti, nganpayi nyanayirla kirrarnana puraput
Ngarpukura. Kunyungurla pa nyanartirlu wu-
lyukujiwu mimijangka nganpayirlu puraputtu.”
Jularnila parla Nayimanku kartunyankurarlu

wangki mangakura nyanartikura, “Jularni paji
mangangu nyanartirlu nganpayi nyanayirla wu-
lyukujirnujuwal kirrarnana. Kunyungurla man-
anta nyanartikarti yanku.”
Nyanartijangka Nayiman manyanta yani

purlkakarti kingkarti Jiriyakarrajikarti
japirlyungupurru. Purlka manyanangu
ngunangani Jiriyakarrajiwarntiwu. Jularni
parla Nayimantu mangakura wangki nyanarti.
Wali kingju Jiriyakarrajirlu manyanta
jangkumani, “Wali yanku man Yijirayilkarti
kingwarlanykarti. Mirlimirli marnangu lanku,
kangkula manurla kingwarlanyku, yarala
mangu ngunawu.” Kujartikarra parla lani
mirlimirlirla, “Minyarti nganpayi marnangurla
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yiparnana ngajukura warrkammayin Nayiman
nyuntukarti. Wulyukujiwu pajin mimijangka.”
Nyanartijangka jakarnila kurlirrara. Kangani

manya pamarrwarnti paja yijipurru, yarnta ku-
luwujwarnti paja wulyuwarnti. Yungku parla
nganpayi nyanarti wulyukujirnujangka yiji.

7-11 Nyanartijangka pirriyanila manyanta nya-
narti nganpayi Nayiman kingkarti Yijirayilka-
rrajikarti, yinyala parla mirlimirli Nayimantu.
Marnila parla kingju, “Nganapurrumanta mirnu
yiparni ngajukarti. Kayan ngarnanta wulyukuji
ngajungu. Ngajirta marna ngaju Ngarpu, nga-
jirta marna wulyukujirnujuwal ngaju.”
Jularni palurla kanarlanywarntirlu

nganpayiwu Layijawu puraputku, “Nganpayi
layi kayilungjangka pirriyani mimijarti
wulyukujirnupurru minyartikarti.”
Nyanartijangka parla yiparni kingku.

Marni parla, “Yipanyjaji mirnu. Ngaju
marna Ngarpukura japirlyungujuwal.”
Nyanartijangka yiparnila manyanta. Wali
nyantukura ngurti Nayimankura parla
yawartarlu ruwarrakanya. Marnpala manyanta
jatparakujirni mayarurla puraputkurarla.
Nyantu pa kaninykaniny kirrarnani nganpayi
yangkarti puraput. Ngajirta pa palkakarti
pirriyantarla, yiparnila parla warrkammayin
wangkijarti. Marni parla warrkammayintu
Nayimanku, “Nyanartirlu puraputtu mangu
jularni, ‘Yanku man martuwarrakarti yinikarti
Jutunkarti. Nyanayirla man nyumukmalku
ngapanga tikirrparni tikirrparni 7mirri
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kitangarni mangurla Ngarpungu mimi nyanarti
luwumanku layimirrirni.’ ”
Nyanartijangka kulijarrinyala nganpayi

nyanarti Nayiman. Wurnarnila nguyi jakarni.
Marni manyanangu, “Kula paji warrajarni
pirriyantarla, minyakujala paji jutngurni
yiparni. Kula pajirla Ngarpu nyantukura
japirlyungkarla palkangarni pirriyanungurla
marnpangurni, yarnta panymanurla pajirla
japirlyungkarla, nyanartila paja wulyukujirla
partalurni wulyuwurra.” 12-15 Yarntarni
manyanangu marni Nayimantu, “Ngajukurarla
yalayirla pila martuwarrajarra kurriny
nguniny wulyujarra, nyanayirla marna
nyumukmanyjarla jarntunga, wulyukujirlala
paja.”
Nyantukurawarntirlu palurla jularni

warrkammayinwarntirlu Nayimankurawarn-
tirlu, “Nganajangka manurla wakirrmarni.
Nyantungu mangu jularni marnpa nyanarti
martuwarra nyumukarnupurru. Wayila man
mapunikanurla nyumukmalku wulyuwurra
nyanayirla martuwarrarla.”
Wali mapunikanila manyanangurla, yanila

martuwarrakarti, nyumukmarnanila nyanayirla
ngapanga tikirrparni tikirrparni 7mirri. Nyanar-
tijangka wulyujarrinyala. Nukarnini manyanta
jutantinya nyanarti mimi, wulyula ngujangurra.
Wali tikiyanila manyanta puraputkarti. Marni
parla, “Mapunikarralany marna Ngarpu Yijiray-
ilkura. Nyantu pa kayan purlka. Kanarlany-
warnti palu yarpalmarta.” Wali tikiyanila kayili.
Kingwarnti Yijirayilkarrajiwarnti
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Wali kayantarni ngurranga Yijirayilla palu
ngunangani. Kingwarntiwarlany palunyanangu
ngunangani kaparnwarlany. Nyanartijangka
yarntarni wartangurniwarlany palu turtapun-
gani kingwarntiwarlany. Walakuwarntiwarlany
palunyanangu ngunangani. Nira palu ngu-
nangani kujartikarra kujartikarra. Kajalurni
palu pirlajarrinyani kanarlanywarntiwarlany,
yarntarni palunyanangu kingjarrinyani wartan-
gurniwarlanyjangka. Nira palu ngunangani
kujartikarra kujartikarra. Kanarlanywarntirlu
kingwarntirlu palu Ngarpu wajilpungani. Ka-
narlanywarntirlu ngajirta palu mapunikanan-
tarla, yarr palu ngunangani wapalkarra.
Piyirnwarnti yapkangujangkawarnti

17
Jimariyakarrajiwarnti piyirnwarnti

5-7a Nyanartijangka walimpawarlany
kakarrangu palu pirriyani kulipariwarnti
Yajiriyajangka. Wali Yijirayiljangkawarnti
palunyanangu rayin karrinyani kakarrang-
jangkawarntiwu. Rukukanila palunyanu
mayarurla kaninykaniny kulipariwarn-
tirlamarra rayintu. Pungka ngalunya.
Mayaru nyanarti yini Jimariya yangka palu
rukjarti kirrarnani. Wali jarranyanganila
palunya kulipariwarntirlu, nyangurlakarra
palu turtanganku kaninykaninyngurni
mayarungurni. Nyanartijangka palunya
jarranyangani yitalaljarra kurriny. Wali
miyi manyanangu kitangarni pujujarrinya
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kaninykaninyjangkawarntiwu, yarrpala palu
kirrarnani marranyanjarti. Maljarrjarrinya
palu miyingajirtajangka. Nyanartijangka
palunya warntarnurla yapkanya kakarra,
warrkammayinkujirnila palunya.

24-28 Yarnta palunya kanya kakarrang-
jangkawarnti purtayan Jimariyakarti
karlarrara. Wali nyanayirlarnila palu kayanta
kirrarnani mayarurla yininga Jimariyarla.
Kakarrangjangkawarntirlu palu Ngarpu
ngajirta mapunikarrarla, ngurrpa palurla
ngunangani. Nyantuwarntirlu palurlanyanu
kangani pamarrjaa mana Ngarpujilinyparni.
Wali juntumani palu ngurra nyanayirla

Jimariyarla kakarrangjangkawarntirlu.
Nyanartijangka nira palu pirriyanani
purlka miyawujilinyparni piyirn ngar-
nujuwal. Piyirnpala palunya pajanurla
ngarnani. Wali kakarrangjangkawarntirlu
palurlanyanu pinapinakarrinyani. Marni
palurlanyanu, “Kunyungurla parlipangu
Ngarpungu kulijarrinya minyartikarrajirlu.
Kunyungurla parlipangurla Ngarpungu yiparni
minyartiwarnti miyawujilinywarnti. Ngalimpa
parlipanya ngalku pirlawurra.”
Wali parlipinyala palu nganpayi Yijirayil-

jangka yangka parla Ngarpu pinarri ngunan-
gani. Wali pinarriyinyala manya kakarrang-
jangkawarnti Yajiriyajangkawarnti Ngarpu Yiji-
rayiljangkawarntikura.

41 Nyanartijangka palurla walimpa Ngarpu
pinarrijarrinyala. Pamarr palurlanyanu
warrarni jutungurni martarnanijaa
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ngartakpanani. Ngajirta palu wanyjarrarla,
marulu manyanangu. Kurrinykurriny
palurla ngunangani pamarrkujaa Ngarpuwu.
Wali yapajirnanyunguwarnti palu nira
kujartikarra ngunangani Jimariyakarrajiwarnti.
Kurrinykurriny palurla mapunikanani
pamarrkujaa Ngarpuwu.
Jutajangkawarnti manya yapkanya kingju

Nipikinijarlu
Kayilungjangkawarnti Yijirayiljangkawarnti

palunya yapkanya kakarra Yajiriyakarti.
Jutajangkawarnti palu warrarni kirrarnani
Ngarpukurawarnti kanarlanywarnti kurlirra.
Kingwarlany manyanangurla mapirrirni
kirrarnani, yini parla Yijikaya. Nyantungu
pa Ngarpu mapunikanani nira, ngajirta parla
pamarrku mapunikanantarla kanarlanywarn-
tirlujiliny. Yangka manya kakarra yapkanya
Jimariyajangkawarnti, nyantula manyanangurla
kirrarnani nyanartikarra nganpayi Yijikaya.
Wali nyanartijangka pirlajarrinyala purrkujar-

rinyjangka nganpayi nyanarti Yijikaya. Yarn-
tarni palunyanangu wartangurniwarlany king-
jarrinyani walakuwarntiwarlany. Nira palu
ngunangani kujartikarra kujartikarra. Kajalurni
palu pirlajarrinyani kanarlanywarntiwarlany,
yarntarni palunyanangu kingjarrinyani wartan-
gurniwarlanyjangka. Yijikayangurni wartan-
gurni nganpayi Ngarpu ngajirta mapunikarrarla.
Nyanartijangka nganpayiwarlany wartangurni
Ngarpu ngajirta wajilpungkarla. Nyanartijangka
yarntarni nganpayiwarlany wartangurnijangka
wulyu Ngarpu mapunikanujuwal. Yarnta jir-
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nanyunguwarnti palu yakurrmipa ngunangani,
ngajirta palu Ngarpu mapunikanantarla.
Walimpawarlany nganpayiwarlany

kakarrangu manyanangurla pirriyani yini
parla Nipikinija. Wali pajajinyangu manya
kulipariwarnti kangani, yarnta manyanu
nyanayirla ngurranga Jutanga majakujirni,
nyantungula manya warrkammayinkujirni
nyanartikarrajiwarnti. Walila palu ngunangani.
Nyanartijangkawarnti palurla Juta-

jangkawarntirlu yakurrmarnani. Yipanyjarla
palu. Jarti palu ngunyipungani, nyantu
pa mayaparijinyangu, yarnta manya paja
martarnani kulipariwarnti. Yarnta manya
yapkanya Jutajangkawarnti Nipikinijarlu
kakarra. King nyantuwarntikura mapirrirni
manya kanya. Wali nyantukurarla ngurranga
manya martarnani, warrkammayinkujirnila
manya.
Kanarlanywarnti palu warrarni kirrarnani Ju-

tanga murrkurnmipa Ngarpukurawarnti. Nga-
jirta palurla nyanartiwu kingku marrijangkawu
warrkammanyjarla Nipikinijawu.

25
Timpul palu turlkujirnijaa tarrapinya

1-13 Nyanartijangka kulipariwarntila manya
yiparni Jutakarti kakarrangjangkarlu Nipikini-
jarlu. Takurryanila palu mayarurla Juruju-
lumja. Parrparrpinya palu mayaru nyanarti,
yarnta palu turlkujirni warlungu. Ngurrawarnti
palunya turlkujirni purlkawarntikura mayaru-
jaa kingkura mayarujaa jujupurru Ngarpukura
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mayaru, yini Timpul mapirrirni. Yarnta
palunya tarratarrapinya pamarrwarnti ngar-
takpanujangkawarnti. Yarnta palunya kanya
piyirnwarntijaa manawarnti mapirrirni Timpul-
jangkawarnti. Ngurru palu warntarnkanya
kakarra.

21 Kujartikarra palunya pakulkangani
nyantuwarntikurajangka ngurrarajangka
Jutajangkajaa Jurujulumjangka. Kakarrala
palunya pakulkanya nyantuwarntikurangurni
ngurrarangurni kanarlanykarti ngurra yini
Papulun. Kanarlanyja ngurra palunya
martarnani Papulunta.
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